
 

CPGE ENS Paris-Saclay D2 - Lycée Jean Mermoz, Montpellier 

Bibliographie et travail préparatoire 

en vue de l’entrée en première année de CPGE 

Promo 2026-2028 

 

Microéconomie (Pascal Gautier) 

Ouvrage(s) à se procurer : 

●​ Microéconomie : cours et applications, Hachon & Laurent, Nathan 
●​ Microéconomie : exercices corrigés, Hachon & Laurent, Nathan 

Politique économique (Jelloul Messaoudene) 

Ouvrage(s) à se procurer : 

●​ Emmanuel Combe, Précis d’économie, Éd. Puf  

Travail à faire pendant l’été : 

●​ ficher les chapitres 1;2;3 

 

 Histoire des faits économiques (Pascal Gautier) 

Ouvrage(s) à se procurer : 

●​  Histoire des faits économiques, F. Mazerolle, Deboeck 

Travail à faire pendant l’été : 

●​  Étudier les chapitres 1 et 2 (une évaluation aura lieu à la rentrée)  

 

 



 

 Culture générale (Pascal Gautier) 

 

Ouvrages à se procurer : 

●​ Manuel de culture générale, Braunstein & Phan, Armand Colin, 
●​ Histoire du XIXè siècle et Histoire du XXè siècle T1, Bernstein et Milza, Hatier 

Travail à faire pendant l’été : 

●​ Manuel de culture générale : Étudier les chapitres 1 et 2 (une évaluation aura lieu à la 
rentrée) 

●​ Histoire du XIXè siècle : lecture attentive de l’ouvrage  
●​ Suivre l’actualité : une lecture régulière du journal Le Monde est très fortement 

recommandée… 

 

  

Gestion (Jelloul Messaoudene): jelloul.messaoudene@ac-montpellier.fr 

 

Florence Delahaye & alii, DCG 6 - Finance d’entreprise, fiches de révision, Éd. Dunod, 5e éd. 
(PCG 2025 !) 
 
Charlotte Disle, DCG 9 - Comptabilité - Fiches , Éd. Dunod, 5e éd. (2025-2026 !) 
 
Romaric Duparc, Sabine Separi - Contrôle de gestion - Fiches de révision, Éd. Dunod 3e éd 
 
 
 

 

 

 
 

 

mailto:jelloul.messaoudene@ac-montpellier.fr


Mathématiques (Nicolas Ehrsam) 

✉️Adresse de contact : nicolasehrsam@gmail.com ✉️ 

Très signalé : tout message adressé doit comporter les éléments suivants.​
- objet clair ;​
- formule d’introduction ;​
- corps de message sans erreur d’orthographe ;​
- formule de conclusion ;​
- signature.​
Tout message reçu via l’adresse ci-dessus doit être suivi d’un accusé de réception. 

1.​ Créer une adresse mail dédiée aux échanges avec les enseignants de la CPGE D2 du lycée 
Mermoz (l’adresse de format standard “NOM_Prenom_D2@... “ est optimale). Avec cette adresse, 
demander l’autorisation d’accès aux documents mathématiques (formulaire, règles de calcul et 
cahier de vacances D2 été 2026) par ce lien (à cliquer). 

2.​ Télécharger, puis étudier ces trois documents une demi-heure par jour en moyenne, au moins 
jusqu’à la rentrée. 

👉Le premier DS de l’année sera constitué d’énoncés tirés de ces documents. 

3.​ Se procurer les ouvrages ci-dessous et les étudier en complément des documents du point 2. 

ATTENTION : en filière D2, pour les mathématiques, ​
la calculatrice n’est pas autorisée ​

(ni en cours ni en évaluation).​

​
Les éventuelles habitudes contractées dans le Secondaire doivent être radicalement modifiées dès cet été. 

 

RÉFÉRENCES À SE PROCURER TRAVAIL À EFFECTUER  

Cahier de Calcul - 
Mathématiques 2de 

Cahier 
d'activités/d'exercices​
(Éd. 2020  Bordas) 

 Cahier de Calcul - 
Mathématiques 2de 

* Cahier 
d'activités/d'exercic

es (Ed. 2020) | 
Bordas éditeur 

Tous les exercices de ce cahier 
sont conseillés 

Cahier de calcul en maths​
(Éd. Dunod) 

 
Cahier de calcul en 

maths - Classes 
prépas - Dunod 

Fiches 1 à 7 ​
(sauf items concernant les nombres 

complexes), ​
puis fiches 9 à 11, puis fiche 21 

mailto:nicolasehrsam@gmail.com
https://drive.google.com/drive/folders/1SzwG9higJX4_ACV6cJ6X_710j32Pd3Up?usp=drive_link
https://drive.google.com/drive/folders/1SzwG9higJX4_ACV6cJ6X_710j32Pd3Up?usp=drive_link
https://drive.google.com/drive/folders/1SzwG9higJX4_ACV6cJ6X_710j32Pd3Up?usp=drive_link
https://drive.google.com/drive/folders/1SzwG9higJX4_ACV6cJ6X_710j32Pd3Up?usp=drive_link
https://www.editions-bordas.fr/ouvrage/cahier-de-calcul-mathematiques-2de-cahier-dactivitesdexercices-ed-2020-9782047337677.html
https://www.editions-bordas.fr/ouvrage/cahier-de-calcul-mathematiques-2de-cahier-dactivitesdexercices-ed-2020-9782047337677.html
https://www.editions-bordas.fr/ouvrage/cahier-de-calcul-mathematiques-2de-cahier-dactivitesdexercices-ed-2020-9782047337677.html
https://www.editions-bordas.fr/ouvrage/cahier-de-calcul-mathematiques-2de-cahier-dactivitesdexercices-ed-2020-9782047337677.html
https://www.editions-bordas.fr/ouvrage/cahier-de-calcul-mathematiques-2de-cahier-dactivitesdexercices-ed-2020-9782047337677.html
https://www.editions-bordas.fr/ouvrage/cahier-de-calcul-mathematiques-2de-cahier-dactivitesdexercices-ed-2020-9782047337677.html
https://www.dunod.com/prepas-concours/cahier-calcul-en-maths-classes-prepas-0
https://www.dunod.com/prepas-concours/cahier-calcul-en-maths-classes-prepas-0
https://www.dunod.com/prepas-concours/cahier-calcul-en-maths-classes-prepas-0


 

Anglais (Souleymane Ba) 
Adresse email de contact : basouley313@gmail.com 

 
Ouvrage à se procurer :  
Substance & Style: 30 étapes de civilisation et expression en anglais, 2e édition, Paris : 
Ellipses, 2020 (collection dirigée par Fabien Fichaux).  
 
Travail estival :  

1.​ Lire les chapitres 3 ;  4 ;  14 ;  15  ;  27. Des contrôles des connaissances seront 
organisés régulièrement après la rentrée. 

2.​ Lectures et relectures : 3 fois minimum pour chaque chapitre.  
3.​ Phonologie : utiliser wordreference.com pour s'entraîner à propononcer 

correctement les mots qui semblent les plus difficiles à lire.   
4.​ Vocabulaire : mémoriser les mots qui sont proposés dans la liste à la fin du texte. 

un contrôle du vocabulaire sera organisé à la rentrée.  
5.​ Writing tips : dans chaque chapitre, des writing tips sont donnés à la fin du texte. 

Lisez-les, comprenez-les et soyez en mesure de les réutiliser dans des phrases. 
Contrôle à la rentrée.  

6.​ Exercices : À la fin de chaque chapitre, des exercices sont proposés. Répondez 
aux questions consciencieusement avant de lire le corrigé.  

 
Prenez l’habitude de lire la presse anglophone et d’écouter des bulletins d’informations 
et des podcasts en anglais.  
 
Practice makes perfect! See you soon 😂 
 
 

 

 

 

http://wordreference.com


 

Espagnol (Lilian Krzak)  

Ouvrage(s) à se procurer : 

●​  "PASO A PASO" de Christian Bayeux, vocabulaire thématique espagnol. 
collection ellipses ISBN: 9782340-036253 

●​ Bled CPGE-université Grandes écoles Hachette Pierre Gerboin  

Travail à faire pendant l’été : 

Réviser la conjugaison + les connecteurs en espagnol  
Lire la presse, regarder des séries, films etc.  

200 phrases à traduire en français 

 1. Quiero un gato.​
 2. Me gusta la playa.​
 3. Es una tarta.​
 4. Dámelo todo.​
 5. Préstale dos euros.​
 6. ¿Cómo estás?​
 7. Esto es una casa de campo.​
 8. El periódico es de papel.​
 9. ¿Dónde está tu padre?​
 10. Soy peluquera.​
 11. Aquello no es bonito.​
 12. Suecia es un país nórdico.​
 13. La tuya es preciosa.​
 14. ¿Adónde van?​
 15. El salón está cerca de la cocina.​
 16. Nuestra casa es azul.​
 17. Son sus hijos.​
 18. Somos muy cercanos.​
 19. Estamos muy cerca.​
 20. Estas mesas son de madera.​
 21. Los árboles están muy lejos.​
 22. Voy a Portugal en mayo.​
 23. Estamos viviendo en Madrid.​
 24. Este plato es divino.​
 25. ¿Cuál es la capital de Suiza?​
 26. ¿Con quién te vas de vacaciones?​
 27. ¿Cómo viajarás este verano?​
 28. ¿De quién son estas gafas de sol?​
 29. ¿Cuándo empiezas a trabajar?​

 



 

 30. ¡Esto no puede ser!​
 31. Para W y para siempre.​
 32. Te queremos mucho.​
 33. Nos gustan los albaricoques.​
 34. Si te duele el estómago, deja de comer tanto.​
 35. Pienso que llevas toda la razón.​
 36. Yo mido 1,80m. ¿Y tú?​
 37. Peso setenta y cinco kilos.​
 38. ¿Por qué me lo pides?​
 39. ¿Cuándo se van al trabajo?​
 40. Hay agua y pan sobre la mesa.​
 41. ¡Ay de mí! ¿Cómo merezco esto?​
 42. Por úlWma vez te lo repito.​
 43. Nos duele mucho la cabeza.​
 44. Este es mi gemelo Pablo.​
 45. Este hombre es mi ^o.​
 46. Mi hermana no trabaja. Está en paro.​
 47. Mi hermano está jubilado.​
 48. Mis padres se jubilaron hace veinte años.​
 49. Yo estudio Derecho y mi hermana Ciencias.​
 50. ¿Para qué vas a verlo?​
 51. Quiero irme.​
 52. ¿Puedes venir a verme?​
 53. ¿Sabes lo que quieres?​
 54. Ya veremos.​
 55. Él sabe lo que hace.​
 56. Hay muchos platos y vasos en el armario.​
 57. Necesito seis copas de vino.​
 58. La sopa Wene mucha sal.​
 59. Hay demasiadas cosas que hacer.​
 60. Es diacil entenderlo todo.​
 61. Este idioma es complicado de aprender.​
 62. ¿Por qué te vas?​
 63. Me voy porque me da la gana.​
 64. Tengo mucha sed.​
 65. Tenemos poca hambre.​
 66. Estamos sedientos.​
 67. Mis hijos están hambrientos.​
 68. ¿Cuál es el programa de hoy?​
 69. Mi día va a ser cargado.​
 70. Las noches son tranquilas.​
 71. ¡Cuidado con las obras!​
 72. Esta mujer es rubia.​
 73. Aquellas mujeres son morenas.​

 



 

 74. Yo soy peruano. ¿Y tú?​
 75. Somos noruegas. ¿Y vosotras?​
 76. Perú está en pleno caos políWco.​
 77. Estados Unidos es un país inmenso.​
 78. Los estadounidenses son americanos.​
 79. Muchos cubanos emigran.​
 80. Otros se quedan en la isla.​
 81. Es para mejor resisWr.​
 82. No sé nada de cocina.​
 83. No enWendo de costura.​
 84. La farmacia está muy cerca de aquí.​
 85. Sevilla es una ciudad preciosa.​
 86. Cuando te vas ¿sabes cuándo volverás?​
 87. Aquellos muebles son modernos.​
 88. Estas mesas son nuevas.​
 89. Este hombre es bajo.​
 90. Aquel hombre es alto.​
 91. Mi sobrina Wene el pelo castaño.​
 92. A mi padre me gusta el café.​
 93. ¿Cuántas chaquetas Wenes?​
 94. Mis padres cantan y yo toco la guitarra.​
 95. Ellos tocan el piano.​
 96. Bailaremos esta noche.​
 97. Estamos en verano hasta el 21 de sepWembre.​
 98. Es otoño.​
 99. Son las doce en punto.​
 100. Es la una de la madrugada.​
 101. No me gusta madrugar.​
 102. Son las cuatro y cuarto de la tarde.​
 103. Son las diez de la noche.​
 104. Aún no Wenen sueño.​
 105. Estáis equivocados.​
 106. La primavera es una bonita estación.​
 107. El invierno suele ser frío.​
 108. ¿Por qué quieres aprender chino?​
 109. El inglés es la lengua universal.​
 110. Me gusta cuando estás a mi lado.​
 111. Ya no estás a mi lado.​
 112. El español es un idioma bonito.​
 113. Para ir a la estación, sigue todo recto.​
 114. Clara es una mujer inteligente pero malvada.​
 115. Cuando llegues a la iglesia, gira a la izquierda.​
 116. ¿Cuánto Wempo tardas para volver a casa? 

 



 

117. Tardé mucho en dormirme anoche.​
 118. El ruido fue insoportable.​
 119. No tenía suficiente sueño para dormirme.​
 120. Ellos Wenen bastante suerte.​
 121. Antes me gustaba más ir al cine que al teatro.​
 122. ¿Cómo se te ocurrió tal idea?​
 123. Se me antojó arroz con leche anoche.​
 124. Hoy es mi día.​
 125. ¿Mañana vienes a casa a cenar?​
 126. Pasado mañana no estaré en casa.​
 127. Dentro de cuatro días estaremos juntos.​
 128. Soy más alto que mi padre.​
 129. Marta es mi hermana mayor.​
 130. Juana es mi hermana menor.​
 131. Con mucho placer, señor, se lo daré.​
 132. Anteayer no pude verlo. ¡Qué lásWma!​
 133. ¡Qué pena que no puedas hacerme este favor!​
 134. ¿A qué hora llega el tren de Marsella?​
 135. ¿Podrás invitarme a tu casa cuando te visite tu​
 hermano?​
 136. ¿Qué he hecho yo para merecer esto?​
 137. Sólo te pido Wempo. ¡Tampoco te pido la luna!​
 138. ¿Hasta cuándo te quedas donde tus padres?​
 139. ¿Usted se siente a gusto aquí?​
 140. Ustedes nunca pueden quedarse tranquilos.​
 141. Mi historia es diacil de contar pero lo intentaré.​
 142. Te espero en el banco verde delante de Correos.​
 143. ¿Sabes cuándo llega tu padre?​
 144. Señoras, siéntense en este sofá, que es muy​
 cómodo.​
 145. Sólo estamos hoy. Salimos mañana.​
 146. ¿Por quién lo harás si no lo haces por tu hijo?​
 147. Lo esperamos dos horas y no vino.​
 148. Antes era profesor pero ahora trabajo en un​
 banco.​
 149. ¿Puedes pasarme la sal para echarle a la sopa,​
 por favor?​
 150. El pueblo donde vivo es muy tranquilo.​
 151. Toma estos libros, son muy interesantes.​
 152. ¡No bebas tanto vino!​
 153. Todo depende de tus gustos.​
 154. ¿De qué depende?​
 155. Solemos pasear por la noche después de cenar.​
 156. Viven muy felices desde que compraron esta​

 



 

 casa.​
 157. Eso está muy bien: ¡enhorabuena!​
 158. Vamos a la carnicería a comprar carne.​
 159. La panadería está cerrada los lunes.​
 160. ¡Sólo abrirá mañana a las 8!​
 161. Es la hora exacta de tu cita con el médico.​
 162. No puedo más: he comido demasiado.​
 163. Estoy harta de su comportamiento pueril.​
 164. No sé por qué este niño se porta así.​
 165. Compraré un vesWdo azul para la boda de mi ^a.​
 166. Mis primos se comprarán pantalones verdes.​
 167. Mi ^a llevará un traje de novia blanco y rosado.​
 168. Mi ^o irá vesWdo de gris y blanco.​
 169. La boda se celebrará en julio: ¡qué calor!​
 170. La boda será al norte de Madrid.​
 171. Los niños llevan pantalones cortos y camisetas.​
 172. Las niñas también porque hace mucho calor.​
 173. ¿No pasas mucho frío en invierno en tu casa de​
 madera?​
 174. ¿En qué sector trabajas? ¿Hace mucho Wempo?​
 175. ¿Qué edad Wenen tus hijos?​
 176. ¿Dónde viven ahora?​
 177. ¿Qué Wempo hace hoy?​
 178. ¿Qué Wempo hará mañana?​
 179. Esta noche saldremos al restaurante.​
 180. ¿Qué desayunas por la mañana?​
 181. ¿Sueles tomar café o té?​
 182. ¿Le quieres echar leche al café o un café solo?​
 183. ¿Con quién hablas?​
 184. Puedes contar conmigo: para el día de tu boda​
 yo estaré.​
 185. Este libro cuesta veinte euros: no me parece​
 mucho para un libro de arte.​
 186. Hay que saber lo que uno quiere en la vida.​
 187. Tienes que pasarme la maleta amarilla.​
 188. ¿La violeta es tuya?​
 189. ¿Sabes de quién es la maleta negra?​
 190. ¿Y esta bolsa blanca’?​
 191. Ni idea pero podemos preguntar al policía.​
 192. Vivimos en Madrid desde 2008.​
 193. Llevamos 15 años viviendo en Madrid.​
 194. Leo prensa cada día.​
 195. ¿Desde cuándo eres profesor?​
 196. Vamos viendo las noWcias y da miedo.​

 



 

 197. Nací en Polonia. ¿Y tú? ¿Dónde naciste?​
 198. Los niños llevan 2 años sin ver a sus abuelos.​
 199. Acabo comprendiendo la lección: ¡qué alegría!​
 200. ¡Qué idea más interesante acabas de darme! 

  

200 phrases à traduire en espagnol 

1. Est-ce que c'est un chien ? 

2. Ceci est un téléphone portable. 

3. C'est un chat. 

4. Viens à la maison. 

5. Donne-moi le verre. 

6. Où est le tien ? 

7. Il y a un château près d'ici. 

8. La voiture est verte / rouge. 

9. Qui c'est ? 

10. Je suis journaliste. 

11. Ceci est une fleur. 

12. Où est la Suisse ? 

13. Le mien est important. 

14. Ils sont dans la salle à manger. 

15. Cette table est lourde. 

16. Ses lunettes sont bleues. 

17. Tes parents sont là. 

18. Je suis ta femme. Tu es mon mari. 

19. Celui-ci est mon chat. 

20. Ce sont mes fils. 

 



 

21. Celui qui est là-bas est à moi. 

22. J'habite à Barcelone. 

23. Il travaille dans une usine. 

24. Je suis en train de te parler. 

25. Quelle est la capitale de la Suède ? 

26. Pablo regarde (actuellement) Clara. 

27. Javier regarde (actuellement) la télévision. 

28. Les enfants dorment (actuellement) dans le canapé. 

29. Quand a lieu la fête, aujourd'hui ? 

30. A quelle heure est la réunion avec la maîtresse ? 

31. Ceux-ci (là-bas) sont tes jouets. 

32. Je suis debout à côté d'elle. 

33. Qu'est-ce que c’est ? 

34. J'ai mal aux dents, je vais chez le dentiste. 

35. Mon mari a un autre travail maintenant. 

36. Ses pieds sont petits mais ses jambes sont longues. 

37. Je crois que si. J'espère que si. 

38. Quelle différence y-a-t-il entre "eso" et "esto" ? 

39. Il y a un problème ? 

40. Il y a du pain sur la table ? 

41. Est-ce que c'est la fin ? Non, c'est le début. 

42. C'est la première ou la dernière fois ? 

43. Je te comprends si tu parles français. 

44. Est-ce qu'il les connaît bien ? 

45. Elle ne le connaît pas non plus. 

 



 

46. Je la connais mais lui, je ne le connais pas. 

47. Elle n'est pas mariée, elle est célibataire. Elle n'a pas de petit ami. 

48. Est-ce que tu es sûr que c'est son chef ? 

49. Aujourd'hui, c'est ta fête d'anniversaire. 

50. Que se passe-t-il ce soir chez toi ? 

51. Je peux aller à ta fête ? 

52. Je peux inviter tous mes amis de l'école ? 

53. A quoi penses-tu ? 

54. Il y a des bougies ? Oui, il y en a quelques-unes dans la cuisine. 

55. Ils vivent ensemble. 

56. Elle a besoin de combien d'assiettes ? 

57. On a combien d'œufs ? 

58. Pourquoi parle-t-elle comme ça ? 

59. Il n'y a pas beaucoup de choses dans le sac. 

60. Il y a peu de différences entre les deux. 

61. Il n'y a pas beaucoup de femmes qui savent ça. 

62. De quoi parles-tu ? 

63. Je suis assise dans mon fauteuil favori. 

64. Paris est loin de Madrid. 

65. Elle n'est pas fatiguée. 

66. As-tu soif ? As-tu faim ? 

67. Marseille est près de Nice. 

68. Quel est ton manteau ? 

69. Le mien est le jaune. 

70. Le sien est orange. 

 



 

71. Est-ce que le sien est à côté de celui de Santiago ? 

72. Celui de Santiago est à côté du mien. 

73. D'où êtes-vous ? 

74. De quelle nationalité est-il ? 

75. Es-tu français ? Tu n'es pas d'Allemagne. 

76. Le chat est sous le lit. 

77. La salle de bain est en face de la chambre. 

78. Les dessins des enfants sont au mur. 

79. Ces personnes (là-bas) sont russes ? 

80. Vous habitez en ville ? 

81. C'est un enfant très grand. 

82. Je ne connais pas son nom. 

83. Elle est mariée ? Elle a combien d'enfants ? 

84. Est-ce que Toulon est dans le sud de la France ? 

85. Est-ce que Barcelone est une jolie ville ? 

86. Est-ce que ces chaussures sont à toi ? 

87. Est-ce que ce bonnet (là-bas) est à lui ? 

88. L'ascenseur est très vieux. 

89. Je ne suis pas grande. 

90. Mon frère est avec ma sœur. 

91. Qu'y-a-t-il sous la chaise ? 

92. Mon père veut du café. 

93. Combien as-tu de frères et sœurs ? 

94. Mon meilleur ami a cinq frères et sœurs. 

95. Je n'ai pas de frères et sœurs. 

 



 

96. Le chien est triste et le chat aussi. 

97. Il est 4h15. Il est 1h30. 

98. Il est 7h. Il est dix heures moins le quart. 

99. La montagne est loin de la ville. 

100. Il n’y a pas de supermarché dans ce quartier. 

101. La pharmacie est en face de l'église. 

102. Je ne me souviens pas de son nom. 

103. Quel est son prénom ? Son nom ? 

104. Ont-ils sommeil ? 

105. Il a raison. 

106. Pablo a peur du chat. 

107. Ils sont heureux. 

108. Ils sont avec eux. 

109. Ils sont avec nous. 

110. Nous sommes ici. 

111. Où est-il ? Je ne sais pas. 

112. Est-ce qu'elle les aime ? 

113. Est-ce qu'ils l'aiment ? 

114. Miguel ne veut pas venir avec nous. Il veut aller avec eux. 

115. Montez l'escalier, c'est la deuxième porte à droite. 

116. Je n'ai pas de fourchette. Pourrais-tu m'en donner une, s'il te plaît ? 

117. Est-ce que tu es mon ami ? 

118. Il y a trop de bruit. 

119. Il n'y a pas assez de verres. 

120. C'est trop difficile. 

 



 

121. J'aime tes cheveux. 

122. Où vas-tu pour te faire couper les cheveux ? 

123. Ce sont les vêtements de qui? 

124. C'était l'anniversaire de qui ? 

125. A qui est ce pullover ? 

126. C'est un très bon professionnel. 

127. J'avais deux ans quand il est né. 

128. Tu n'es pas aussi jeune que ma sœur. 

129. Il est beaucoup plus vieux que toi. 

130. Pourquoi dois-tu lui donner ? 

131. Il n'y a pas de quoi. 

132. Je dois la remercier. 

133. Tu dois être poli, c'est important. 

134. A quelle heure commence-t-il à travailler ? 

135. Tu travailles combien d'heures par jour ? 

136. Pourquoi veut-il faire ça ? 

137. Tu as de l'argent ? 

138. Je peux t'aider ? 

139. Vous (vouvoiement) voulez autre chose ? 

140. Pouvez-vous (vouvoiement) parler plus doucement, s'il vous plaît ? 

141. Vous (vouvoiement) pouvez répéter, s'il vous plaît? 

142. La banque est encore ouverte. 

143. Ces chaussures sont très confortables, mais elles sont déjà très vieilles. 

144. Monsieur Pérez est notre professeur. 

145. Nous sommes seulement mon frère et moi. 

 



 

146. Cette voiture est à Tom. 

147. Il y a une pharmacie à l’angle et une autre sur la place du marché. 

148. Je suis secrétaire dans une entreprise d’exportation. 

149. Je vais au parc avec les enfants. 

150. L’église est au centre du village. 

151. J’ai quelques livres de cet auteur. 

152. Il n’y a pas assez de chaises. 

153. Cela dépend du temps. 

154. Ces hommes (là-bas au loin) sont des touristes, ceux-là sont des Espagnols. 

155. Notre père travaille à la maison. 

156. Ils habitent près d’ici. 

157. Ici, c’est plus joli que là-bas. 

158. La piscine est devant l’immeuble. 

159. Il y a une maison là-bas à droite. 

160. C’est un peu difficile ! 

161. Il y a beaucoup d’oiseaux. 

162. Il y a tant de bruit que je ne peux pas dormir. 

163. Ça ne me plairait pas d’avoir beaucoup d’enfants. 

164. Je connais beaucoup de femmes célibataires. 

165. Je ne porte jamais de cravate. 

166. Pablo ne boit jamais de vin. 

167. Mon père ne me parle jamais beaucoup. 

168. Je ne vois jamais mon frère italien. 

169. Vous (vouvoiement) n’avez pas quelque chose de moins cher. 

170. Connaissez-vous (vouvoiement) d’autres personnes ? 

 



 

171. Il lui demande s’il peut l’aider. 

172. Tu dois prendre la ligne de bus qui va en direction de Barcelonnette. 

173. Quel genre de chaussures portez-vous (vouvoiement) ? 

174. Quelle est votre profession ? 

175. Comment t’appelles-tu ? 

176. Pourquoi pleures-tu ? 

177. D’où êtes-vous ? 

178. Où sont les toilettes ? 

179. Où est l’arrêt de bus ? 

180. Pouvez-vous (vouvoiement) me dire où est le parc Santa Amalia ? 

181. De quelle couleur est sa jupe ? 

182. Qui sont ces enfants ? 

183. Qui les enfants sont-ils en train de réveiller ? 

184. Qu’est-ce que tu comptes ? 

185. Combien coûte ce livre ? 

186. A qui rends-tu visite le dimanche ? 

187. Qui saluez-vous ? 

188. Qui Pablo aide-t-il ? 

189. Combien coûtent ces gants ? 

190. A quelle heure ferment les banques ? 

191. Jusqu’à quelle heure les magasins sont-ils ouverts ? 

192. Depuis quelle heure la poste est-elle ouverte ? 

193. Quel âge ont tes enfants ? 

194. Quel âge a le bébé ? 

195. Quand est-ce qu’est l’anniversaire de ton fils ? 

 



 

196. Quand est la fête nationale en Espagne ? 

197. Quelle est ta date de naissance ? 

198. Où puis-je trouver des cartes postales ? 

199. De quelle couleur sont ses yeux ? 

200. C’est une bonne idée ! 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Allemand (Noémie Kontoukas) 

 

Ouvrage(s) à se procurer : 

●​  Deutschland Aktuell. L’Allemagne d’aujourd’hui, les nouveaux défis-3e 
édition entièrement actualisée et enrichie, Brigitte Duconseille, Edition 
Ellipses, ISBN :  9782340030718 

●​ Bescherelle Maîtriser la grammaire allemande, Hatier, ISBN 
978-2-401-09433-8 Code 8271157 

Travail à faire pendant l’été : 

 
1) Révisions (à partir du manuel de grammaire) : Fichez les points de 

grammaire et faites les exercices d’application : 
  

a)      Le présent de l’indicatif et le futur (09) 
b)      Le prétérit et le parfait (10) 

     c)      Les auxiliaires (01/02/03/04) 
d)      Les verbes de modalité (05/06/07/08) 
e)      Le passif (13/14) 

  
Dans le tableau de synthèse (apprendre par cœur ) les conjugaisons et les 
principaux verbes forts. 
  

2)      Deutschland Aktuell : Travailler les chapitres 1/ 2 /3 (maîtriser le 
vocabulaire) 

  
3)      Cahier d’actualité : 

  
-​ Choisir 15 articles de journaux allemands (entre le 05/07 et le 31 08- les 

journaux : deutsche Welle, FAZ, taz, Tagesspiegel, Süddeutsche Zeitung, 
die Welt, die Zeit, der Spiegel) : indiquer le titre, la source- faire un 
résumé en français et faire un glossaire des 10 mots les plus importants 
pour comprendre le document 

  
-​ Choisir 5 documents vidéo : dans tagesschau, deutsche Welle, arte : 

indiquer le titre, la source- faire un résumé en français et faire un 
glossaire des 10 mots les plus importants pour comprendre le 
document 

  

 



 

( le cahier d’actualité avec les 20 documents est à rendre au premier cours, 
écrit à la main) 

  
4)  Expression : 15 expressions orales sur des sujets de votre choix.  
Ex : 

-​ Meine Reisen nach Deutschland, 
-​ Mein Lieblingssport. 
-​ Meine Reise nach… . 
-​ Ein schöner Ferientag… 
-​ Was ist Demokratie 
-​ Was Europa für mich bedeutet 
-​ Sollte der Nahverkehr kostenlos sein 
-​ ein berühmter Deutscher 
-​ Was ich von einem Wahlrecht ab 16 denke. 
-​ … 

Avec l’application de Chat GPT demander de transcrire ce que vous 
avez dit, de corriger et de lister les fautes. D’un enregistrement au 
prochain vous devez essayer de diminuer vos fautes. 

A rendre : la  correction des 15 documents et leur date (par mail ) pour le 
premier cours. 

  
5) CO : pensez à écouter de l’Allemand (deutsche Welle, learngerman, ex 

: langsam gesprochene Nachrichten- Deutschlandfunk- arte, etc.) 
    

N’hésitez pas à me contacter si vous avez des interrogations : 
Noemie.kontoukas@gmail.com 
  
  
  

 

 



 

 Italien (Edmée Strauch) 

A- Pour communiquer : envoyez-moi dès votre inscription vos coordonnées 
(NOM, Prénom, mail et numéro de téléphone) à : edmee.strauch@gmail.com 

B - Pour travailler tout au long de l’année, procurez-vous : 
Robert et Nathan Italien Vocabulaire italien de Ferdeghini, Nathan 
Un cahier pour les colles (32 ou 48 pages; petit ou grand) 

C - Revoir pour la rentrée : 

les conjugaisons (présent, futur, imparfait) 

la grammaire de base (les articles –définis, contractés, indéfinis-, le pluriel des 
noms, les possessifs et les pronoms personnels) 

Il existe sur internet toute une série de sites proposant des exercices de 
grammaire ou de lexique, en voici quelques-uns: 

 
http://italianoperstranieri.mondadorieducation.it 
https://aulalingue.scuola.zanichelli.it/benvenuti/ 
http://www.scudit.net/mdindice.htm 
https://facilitando-didattica-h.jimdofree.com/l2/ 
http://italianoperstranieri.loescher.it/materiale-didattico 
https://www.dizy.com/ 

D - Exercice à faire pour la rentrée: 

Choisir un article en italien tiré de la presse italienne de cet été (juillet, août) 
et le présenter à l’oral en italien à la rentrée pendant 5 minutes: que dit l’article 
(replacer le contenu dans le contexte de l’Italie) ? qu’en pensez-vous (réaction 
personnelle) ? 

E- Conseils pour progresser jusqu’aux concours: 

Lire la presse: 

Si vous n’avez pas la possibilité d’en acheter, vous pouvez trouver sur internet 
quotidiens et hebdomadaires, de la majorité et de l’opposition: 
www.repubblica.it, www.corriere.it, www.lastampa.it, www.ilsole24ore, 
www.ilgiornale.it, http://espresso.repubblica.it/, www.ilfattoquotidiano.it, 
www.ansa.it (équivalent de l’AFP) 

 

http://www.lastampa.it
http://www.ansa.it


 

Si vous souhaitez approfondir certains sujets, vous pouvez aussi parcourir le site 
de la clé des langues http://cle.ens-lyon.fr/italien/ 

Ecouter la radio, regarder des vidéos: 

Sur le site de la RAI Radio (https://www.raiplayradio.it), vous pouvez écouter 
en direct et en podcast les émissions des différentes radios nationales italiennes. 

Vous trouverez aussi des émissions très documentées sur Radio radicale : 
https://www.radioradicale.it/ 

Des sites comme youtube ou dailymotion regorgent aussi de vidéos en italien. 

Lire des ouvrages: 

Vous pouvez aussi lire des ouvrages littéraires sur la réalité de l’Italie 
contemporaine, comme par exemple: 

●​ les livres de Roberto Saviano (Gomorra ; Vieni via con me ; Zero zero 
zero ; Solo è il coraggio...) 

●​ Lavoro da morire, Einaudi, 2009 
●​ Dante Maffia, Milano non esiste, 2009 
●​ Evelina Santangelo, Senzaterra, 2008 
●​ Antonio Dikele Distefano, Non ho mai avuto la mia età, 2021 

BUONE VACANZE E A PRESTO 

 

 

 



 

 Russe (Lubov Roukhailo)    

RECOMMANDATIONS ET BIBLIOGRAPHIE 

Vous vous apprêtez à étudier le russe au sein de notre établissement et je vous souhaite la 
bienvenue ! 

1.      C'est un choix audacieux, en particulier dans un contexte tendu dans 
lequel la Russie joue un rôle très sombre. Il est d'autant plus important de 
comprendre les ressorts d'un monde qui aspire au retour de son passé 
impérial et n'a pas hésité à attaquer l'Ukraine. Il faut suivre impérativement 
la presse française sur les questions géopolitiques et économiques, mais 
aussi la presse russophone : 

Ressources sur l’actualité : 

·         Lire la presse russe en ligne ; c’est un exercice difficile mais s’entraîner à lire 
et comprendre les titres est très formateur. Voir le multi portail 
https://dzen.ru/news (propagande officielle à avaler avec modération…), il y a 
également de nombreux médias russophones à l'étranger : https://meduza.io/ 
(média russe établi à Riga), https://belsat.eu/ru/ (média biélorusse d'opposition 
établi à Varsovie), sans compter les nombreux médias ukrainiens en version 
russophone https://gazeta.ua/ru/ , https://www.segodnya.ua/ ... 

·         Si vous disposez d’une box, la chaîne russe RTR (РТР планета) est souvent 
dans l’offre des chaînes étrangères. Sinon on peut regarder les programmes en 
ligne : https://www.glaz.tv/online-tv/rtr-planeta . 

 2.      Le russe est une langue très structurée qui demande de la rigueur, il faut 
travailler très régulièrement pour obtenir des résultats. Voici quelques repères 
bibliographiques : 

Ressources linguistiques : 

·         Le mot et l’idée russe. Vocabulaire thématique. Editions Ophrys, 2015. 

·         Grammaire: les manuels sont nombreux, voyez par exemple ceux proposés 
par les éditions Ellipse https://www.editions-ellipses.fr/112-russe 

·         Consultation régulière des ressources en ligne : 

. www.gramota.ru = site institutionnel russe, banque de dictionnaires russes 
unilingues 

 

https://dzen.ru/news
https://dzen.ru/news
https://meduza.io/
https://belsat.eu/ru/
https://gazeta.ua/ru/
https://www.segodnya.ua/
https://www.editions-ellipses.fr/112-russe


 

. https://ru.wiktionary.org/ = dictionnaire des noms communs avec déclinaisons et 
conjugaisons 

. https://translate.yandex.ru/ = traducteur en ligne multilingue, le meilleur pour le 
russe 

  

3.      Enfin il ne faut pas négliger les questions générales d'histoire et civilisation : 

Histoire et civilisation : 

·         La Russie face à l’Europe. D'Ivan le Terrible à Vladimir Poutine, Marie-Pierre 
Rey. Collection Champs histoire, Flammarion, 2016. 

·         Histoire de la Russie et de son empire, Michel Heller. Editions Perrin, 2015. 

·         Les Romanov, Hélène Carrère d’Encausse. Editions J’ai lu, 2016. 

Cinéma : 

·         La chaîne Youtube propose une multitude de films et séries russes, c’est 
l’occasion de voir quelques classiques ou films à succès soviétiques et russes : 
Адмирал, Сибирский цирюльник, Царь, Летят журавли, Москва слезам не 
верит, Ирония судьбы, Служебный роман… 

  

До скорой встречи! 
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